6 AU FOND 

parler : “ Dinah remarquera mon absence ce soir, 
bien sur.” (Dinah cetait son chat.) “Pourvu 
qu’on n’oublie pas de lui donner sa jatte de lait a 
l’heure du the. Dinah, ma minette, que n’es-tu 
ici avec moi 1 II n’y a pas de souris dans les 
airs, j’en ai bien peur ; mais tu pourrais attraper 
une chauve-souris, et cela ressemble beaucoup a 
une souris, tu sais. Mais les chats mangent-ils 
les chauves-souris ? ” Ici le sommeil commenga a 
gagner Alice. Elle repetait, tl moitie endormie : 
“ Les chats mangent-ils les chauves-souris ? Les 
chats mangent-ils les chauves-souris ? ” Et quel- 
quefois : “ Les chauves-souris mangent-elles les 
chats \ ” Car vous comprenez bien que, puisqu’elle 
ne pouvait repondre ni a l’une ni a l’autre de ces 
questions, pen importait la maniere de les poser. 
Elle s’assoupissait et commengait a rever qu’elle sc. 
promenait tenant Dinah par la main, lui disant tres- 
serieusement : “ Voyons, Dinah, clis-moi la verite, 
as-tu jamais mange des chauves-souris ? ” Quand 
tout a coup, pouf! la voila dtendue sur un tas de 
fagots et de feuilles seches, — et elle a fini de tomber. 


DU TERRIER. ' 

Alice ne s’etait pas fait le moindre mal. "V ite 
elle se remet sur ses pieds et regarde en l air ; 
mais tout est noir la-haut. Elle voit devant elle 
un long passage et le Lapin Blanc qui court a 
toutes jambes. II n’y a pas un instant a perdre ; 
Alice part comme le vent et arrive tout juste a 
temps pour entendre le Lapin dire, tandis qu’il 
tourne le coin : “ Par ma moustache et mcs 

oreilles, comme il se fait tard ! ” Elle n’en etait 
plus qu’a deux pas : mais le coin tourne, le Lapin 
avait disparu. Elle se trouva alors dans une salle 
longue et basse, eclairee par une rangfe de lampes 
pendues au plafond. 

II y avait des portes tout autour de la salle : 
ces portes etaient toutes fermdes, et, apres avoir 
vainement tente d’ouvrir celles du c6te droit, puis 
celles du cdte gauche, Alice se promena tristement 
au beau milieu de cette salle, se demandant 
comment elle en sortirait. 

Tout a coup elle rencontra sur son passage une 
petite table a trois pieds, en verre massif, et rien 
dessus qu’une toute petite clef d’or. Alice pensa 






lewis carroll Aventures D’Alice French translation (Illustrated by John Tenniel) London, 1869 the burstein collection OctclVO 


